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HABJTIIOAAEMOE NMPOCTPAHCTBO B A3bIKE:
IMAronbl ¢ AEMKTUYECKOU CEMAHTUKOU

AHHOTaLUA

B cratbe Ha Marepuase Xyz0)KeCTBEHHBIX TE€KCTOB HC-
CJleflyeTCsl CeMaHTHUeCKoe CofepyKaHWe JIOKa/lbHBIX CUTya-
LW, OTTMCHIBAIOIIMX ()parMeHThI IPOCTPAHCTBA M HATIOHSI-
IOI[MX ero 00LEeKTOB MPUPOAHOTO KoMILIeKca. B KoHTekcTe
TeopUH MPOCTPAHCTBEHHOIO JielKcHca U3yuyaeTcsl CeMaHTH-
YyeCKuii 00beM TPYIIbI aHIVIMACKUX U PYCCKHX I7IarojioB C
o0LMM 3HaueHHWeM TIOSIBJIEHUs/MCUe3HOBEHHsI CTaTHUYHOTO
TIPHPOJHOro 06beKTa B TI0JIe 3peHHst HabIrofaTeIst, BhIersi-
eTcs eé siiepHblid U neprdepuiiHbIi cocTaB. JIoKaibHast CH-
Tyaldsl pacCMaTpuUBaeTcsl Kak sI3bIKOBasl Cpefja, B KOTOPOM
JeVKTHueCcKue I71arojbHble J1eKCeMbl, Hapsily C KOMITJIEKCOM
JIPYIUX JeWKTUUeCKUX eIMHUL], pear3yloT CBOW 3HaueHMsl.
Kak oOrmiee ycjioBre OTMeuUaeTcst SKCIUTMLMTHOE WM HUM-
TUTULATHOE TIPUCYTCTBHE B JIOKATBHBIX CUTYaUsIX (HUTypBI
HabroziaTesns, To ecTb Hab/IIOAaeMOCTh NIPOCTPAHCTBEHHOH
CLIeHbl, JUHaMHKa HM3MeHEeHUs1 KOTOPOW MOJe/upyeTcs u3-
MeHeHHeM HarpaB/leHHsl ero B3rsiza. S3bIKoBOl MaTtepuar
TI0/TyYeH MEeTOZIOM CIIOIIHOM BEIOOPKH 13 XyZ07KeCTBEHHBIX
TIPOM3BeIeHUI Ha aHIVIMACKOM M PYCCKOM $I3bIKax, MCIOMb-
30BaHbl NIpHeMbl KOMIIOHEHTHOIO, KOHTEKCTYa/IbHOrO U CO-
NIOCTaBUTE/ILHOrO aHanu3a. HoBu3Ha paboThbl COCTOUT B TO-

TIBITKEe KOMIUIEKCHOTO W3y4eHUsl JeHKTUUeCKHUX IVIarojioB C
JOPYTUMU JeHKTUUeCKUMH CPe/[CTBaMH, KOTOPbIe MOZEeUPY-
0T JIOKa/IbHbIe CUTYALMH 1 OTIPeIENSTIOT UX CeMaHTh4eCKUH
ob6bem. Marepuas UCCIefloBaHUsI MOXKeT ObITb MCII0/Ib30BaH
TperofiaBare/siMi aHIVIMIACKOTO U PYyCCKOTO SI3bIKOB BY30B U
B TIPOEKTHOM paboTe CTyAeHTOB, U3yYaloI{X PYCCKUM U aH-
[JTMACKUH 3bIKW KaK MHOCTPaHHbIe. ABTOPOM /ieJ/laeTcs Bbl-
BOJI, UTO B PaMKax e/J{HOM JIOKa/IbHOW CHUTyallui CeMaHTHKa
JeMKTHUeCKUX eJMHML] HarpaB/ieHa Ha KOMITeHCAIUio JelK-
THUYECKOTO 3HAyeHWsl IVIaroyibHbIX JieKCceM. BapuaThBHOCTB
BKJ/TIOUEHUs] TAKUX CPEe/ICTB OKa3bIBAaeT B/IMSIHUE U HA CeMaH-
THUYeCKHI 00beM JIOKa/IbHOW CUTYallH B LIEJIOM.

KinroueBble ¢/10Ba: 5136IKOBasi peripe3eHTarys poCTpaH-
CTBa, MPOCTPAHCTBEHHBIN 1eHKCHUC, JeUKTHUeCKIe eJUHULIBI,
JIOKasibHas cuTyauus, ¢urypa Habmomaressi, HarmpaBieHHe
B3IVIs/]a, TIar0/bl CO 3HAUEeHHUEM I10sIBIIeHHsI/CUe3HOBEHHS B
ToJie 3peHust HabmogaTesss, cCeMaHTUUeCKUil 00beM, aHII-
CKU SI3BIK, PYCCKUMN SI3BIK.

KonduiukT MHTepecoB: aBTOp 3asB/isieT 00 OTCYTCTBUM
KOH(IUKTa UHTEPeCOoB.

Vcrounnku ¢pUHAHCUPOBAHUS: [JaHHas paboTa He UMe-
Jla UCTOYHMKOB (priHAHCUPOBAHMSI.
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OBSERVED SPACE IN LANGUAGE:
VERBS WITH DEICTIC SEMANTICS

Abstract

The article deals with the semantic content of local situa-
tions that describe the fragments of space and the objects of
the natural complex in the text of fiction. In the context of the
theory of spatial deixis, the semantic volume of a group of
English and Russian verbs with the general meaning of the
appearance/disappearance of a static natural object in the ob-
server's field of vision is studied, its core and peripheral com-
position is distinguished. The local situation is considered as
a language environment in which deictic verbs, along with a

complex of other deictic units, realize their meanings. As a
general condition, the explicit or implicit presence of the ob-
server's figure in local situations is noted, that is, the observ-
ability of a spatial scene, the dynamics of which is modeled
by a change in the direction of his gaze. The linguistic mate-
rial was obtained by the method of continuous sampling from
works of fiction in English and Russian, the methods of com-
ponent, contextual and comparative analysis were used. The
novelty of the work lies in an attempt to comprehensively
study verbs with deictic semantics with other deictic means
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that model local situations and determine their semantic vol-
ume. The research material can be used by university teach-
ers of English and Russian languages and in the project work
of students studying Russian and English as foreign languag-
es. The author concludes that within the framework of a sin-
gle local situation, the semantics of deictic units is aimed at
compensating for the deictic meaning of verbs. The variabil-
ity of the inclusion of such means also affects the semantic
volume of the local situation as a whole.

BeBepeHue

B sI3bIKOBOI penpe3eHTaLMy MPOCTPaHCTBA 0cobast posib
oTBOJMTCS Urype HabmozarTeIst, SKCIUTULHMTHO WA UMITIH-
LIUTHO TIPUCYTCTBYIOIIIEeTo B TeKCTe [7, c. 36; 29, c. 225-282].
FO.[. AnpecsiH, pa3nuiyasi IePBUUHBIA Y BTOPUYHBIN JIeMK-
CHUC, OTMeuaeT «(pUrypy roBOPSILLEro», KOTOpasi B KOMIIJIeKCe
C JIeMIKTHUeCKUMH CpefiCTBaMH (MeCTOMMEeHUsIMU, TIpeJiiora-
MH, YaCTHLAMH, HApeursiMH) UrpaeT BeAYyLIyIO POJib B Opra-
HU3al[U¥ CeMaHTUKW BbICKa3biBaHus. [1, c. 637]. Tlog mep-
BUYHBIM JIeHKCHCOM TI0/Ipa3yMeBaeTCsl IeHKCHC Ahaioriye-
CKOro OOIL|eHHs], KOrJja YUaCTHUKK Jpasora obpaijeHsl -
LIOM JpyT K JPYTy U CO3HAHHIO Ka&)XZOr0 U3 HUX AOCTyIeH
OZIUH U TOT Xe (parMeHT OKpy»karolrleii o6ctaHoBKU. Bro-
PUUHBIA WM HapPaTUBHBIN JeMKCHUC He CBs3aH HeTrocpes-
CTBEHHO C peueBOW cHUTyaljeil. DTO JeWKCHC Tiepeckasa, B
TOM UHCJIe Xy[OXKeCTBeHHOTO TIOBeCTBOBaHUA [2, c. 83-98].
[TpuMepoM MepBUYHOTO ZeHKCHca MO)KHO CUMTATh CIe/[yI0-
11lee Ipe/i10yKeHHe—BbICKa3bIBaHUe, B KOTOPOM peaji30BaHa
JIOKaJIbHast CUTYaLHs C KJIFOUeBBIMH KOMIIOHEHTaMH — (pury-
poii roBopsiliero, AeHKTHUeCKUMH eAWHULIAMH U [71aroioM
«CXO[IUTHCS», AKTYaJIM3UPYIOIINM 3HauUeHUe «IpojieraTb Ha
MEeCTHOCTH B PasHbIX HAllpPaBIeHUSX» C JJOMHHAHTHBIM Ce-
MaHTUYECKUM KOMITOHEHTOM «KOHEL] TIPOJieraHusi 00beKTa B
pa3HbIX HarpaB/ieHUsIX»: «3aech A3us ¢ EBporioit cxoosamces,
— ckasan orell. «MbI B A3uM, a TaM», — OH TI0Ka3aJl pyKoi 3a
Ypan, — «yxe EBpomna...» [5, c. 63]. [IppumepoM BTOPUYHOTO
JleliKcrca CITy)KUT BbICKa3bIBaHKME C ONMUCAHWeM Habsrozae-
Moro ¢parmenTa npocrpadcTBa: «Three roads led westward
and converged on Sausalito, a village on the north shore that
looked across the bay to the peninsula [27, c. 293]. — Tpu 0Oo-
poeu geau Ha 3anao u cxoounuck 8 Cocanumo, depeseHbKe Ha
cegepHoM nobepedicbe, KOMopasi cMompena yepes 3aaue Ha
no/Myocmpog. 3[ech UCIOIb30BaH KOMIUIEKC JeHKTHYeCKIX
euHUL] (TIpeJ/IOTH, Hapeuusi, TJIarofbl), Py 3ToM ¢urypa
Hab/rofiaTe s BhIBE/IEHA 32 PAMKM MPOCTPAHCTBEHHOH Clie-
HBbI ¥ IPUCYTCTBYeT UMILIMLUTHO (HabmrosaeMoe MpocTpaH-
CTBO).

B. Dpux npuzaet ocoboe 3HaUEHUE KOMIIOHEHTY «MeCTO
roBopsimero» (place of the speaker), coBmazgaroijee ¢ 3aHu-
MaeMbIM TOBOPSILIIM MECTOM, «/|[eHOTaTHBHOEe TIPOCTPaH-
cTBO» (denotation space), To eCcTb MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE
0003HauaeTcs JeHKTHUeCKUM BbIpayKeHHEM, Y TOUKY OTCUeTa
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(reference space), To eCTb IPOCTPAHCTBO, OTHOCUTEJTBHO KO-
TOPOTO OTpe/iesisieTCs JeHOTaTHUBHOe TIPOCTPAHCTBO, UTO T10-
KasaHo BBIllIe B TIpMMepe TepBUYUHOTO Jekkcuca [1, c. 634].
Opnaxko HO.[l. AmpecsiH cuuTaeT «MeCTO TOBOPSILLEro» He
Cy11leCTBeHHBIM KOMIIOHEHTOM, TIpH/aBasi Ba)KHOCTh (urype
HabsrozaTesisi, KOTOPYHO OH pacCMaTpPUBAEeT KaK KJTFOUEeBYIO B
BbICKa3bIBaHUSX C JIOKa/JbHOU cemaHTHKoM. FO.[l. AnpecsiH
OTMeUaeT, YTO B ZIelCTBUTETbHOCTH BaXKHBI He CTOJIBKO (hak-
TUYecKre (U3NUeCcKre TPOCTPAaHCTBA W BpeMeHa, CKOJTbKO
crocob X BOCHPHATHS TOBOPSILIUM, U, KOTJ]A OH PaCXOJUT-
cs1 ¢ paKTamH, MpeAroYTeHre TIPY OCMBICTIEHUHY BbICKa3bIBa-
Hus otAaetcs emy [1, c. 637]. Ha Hai B3r/is/j, KOMIIOHEHT
«MeCTO TOBOPSIIEro» akTyasleH U OKa3bIBaeT 3HAUUTE/IbHOEe
BJMSIHAE Ha $SI3bIKOBYIO CXeMaTH3alMi0 TPOCTpaHCTBa [6,
c. 91; 7, c. 32]. Takum obGpa3om, AJisi OMUCAHUS 3HAUEHUH
psifia JeMKTHUeCKUX eUHUL] TpeOyeTcst KOMIIEKCHOe BKJTIO-
YyeHHe TIOHSITHSI MPOCTPAHCTBA TOBOPSILETO, MTPOCTPAHCTBA
COOBITHS, TOUKM OTCUETA B MPOCTPAHCTBE M MecTa Habmo-
naresisi. IToo6HbIe PUHIMITBI TIPOCTPAHCTBEHHOTO /1€HKCH-
ca 5KCTPAroMPYOTCS Ha BbICKA3bIBaHNS, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJAAT JIOKa/JIbHbIe CUTYalldd CO 3HAueHWeM paCIoJioKe-
HUsI CTaTUYHBIX MPUPOJHBIX 00BEKTOB HAa MECTHOCTU. [Ipu
3TOM Ha/IMuve TOPU30HTAIbHBIX ¥ BEPTHKA/ILHBIX TTPOCTPaH-
CTBEHHBIX OPUEHTHPOB YCH/IMBaeT 3HAUUMOCTb [Jis1 (PUTYPBI
HabsroziaTesist HarpaB/eHUsl ero B3IVis/ja, UTO TIPe/ICTaBIeHO
B CJIe/[YIOIINX JIOKaJIbHBIX CUTyaLusx: «Ilepes ropoii sedca-
/10 03epo» — (2opuzonmann) [1, c. 63]. «CypoBble BHIBETPUB-
LIMeCs CKaJibl 8bICAMCS HaJ, TOI0BOO, 3aC/IOHSS IPKUI CBET
conHLIa» — (éepmukanb) [16, c. 337]. «Briepeau, Bce Aasibllie,
BCe BBIIIe NOOHUMAAUCH TIepeBasibl, CHHUMHU OCepeZbllliaMu
nofinupast HebecHble TBEPAN» — (8epmuKa/ib+nepcnekmuea)
[3, c. 520]. B mocnenHem nipuMepe, Hapsily C BePTUKAJbIO,
TIPOITHCAHA TIPOCTPAHCTBEHHAs! MePCITeKTHBA TIPU TTOMOIIU
BKJIFOUEHUSI B JIOKAIbHYIO CUTYalUi0 AeHKTUYeCKUX eHHL]
— Hapeuwmi «BCe Jasblile, BCe BbIIIe», KOTOPble CeMaHTHue-
CKM yBeJIMYMBAIOT 3Ty TIepcrieKTrBy. Takum 00pa3oM, B KOM-
TIIeKCe C APYTUMH JieMKTHUeCKUMHU eJUHULIAMU T/1arojibHbIe
JieKceMbl ()OPMUPYIOT B BBICKa3bIBaHUSIX JIOKATbHbIE CHTY-
aly, BBIPAKAKOIHEe eCTeCTBeHHbIe MPUPOAHbIE AUCIIPO-
TIOpIIMH, C aKL[eHTMPOBaHWEeM IPOCTPAHCTBEHHOMN BepTHKa-
. CMeHa Harpae/ieHus B3r/sAfa Habmonaresst C TOpU30H-
TaJIbHOTO Ha BEPTUKAIbHOE MOXXET ObITh BbI3BaHa KPYITHBIM
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Pa3pbIBOM B pa3Mepax camoro Habmozaresisi ¥ BOCIIPUHHMA-
€MOro MM Ha O/TM3KOM paccTostHuM o0bekTa. [Ipu 3ToM cMme-
Ha HarpaB/IeHust B3IVis/ja He 00s13aTe/TbHO HIET 110 BOCXO/s-
11ell BePTHKA/IM, @ MOXKET W/ITH 110 HUCXOASIel BepTHKAJIH
(HaripuMep, B IyOUHY NpornacTy, KaHboHA). B s13bIKe Xyzio-
)KeCTBEHHOM NPO3bI B Perpe3eHTaluu ()parMeHTOB peasbHo-
rO NPOCTPAHCTBA, 3allOJHEHHOTO TPUPOAHBIMU OOBEKTaMH
C pasHOW CTPYKTYypOH, (OopMOii U pa3mMepamH, CyIjeCTBeH-
HOU SIBJISIETCS. He CTOJIBKO TMO3ULMsl HAOJHOATe s, CKOTBKO
HaripaBJIeHHe ero B3IVIsi/ia, MeHsIIOIeecsi C TOPU30HTAILHOTO
Ha BepTHKaJIbHOE.

B pyCcckoM 1 aHIVIMIACKOM sI3bIKaXx CyLeCTBYeT psifi [J1aro-
JIOB, B JIEKCHUECKOe 3HaueHHe KOTOPBIX BXOAWT APYTOH THII
JeMKCUCa, HEeCYIIUMHI H/Iet0 HeCOBMA/IeHUs TIO3ULIUK Hab0-
narenst ¥ HabmropaemMoro o6bekTa. K Takum raronam, Ha-
TIpUMep, OTHOCSTCS «appear, emerge» 1 «I0Ka3bIBaThCsl, BbI-
Ka3bIBaThCsl, MPOMJISALIBaTL». VX 3HAUeHWe «BOWTH B I10Jie
3peHUsl B pe3ysbTare IrepeMelieHus» UMeeT JeHKTUJecKue
XapaKTePUCTUKH, OHU BeyT ce0si KaK Hapeuusi «BIaeKke» 1
«Bmanmm» [7, c. 39].

Lenb uccnefoBaHust — U3YUYUTh C€MaHTHUUeCKUM MOTeH-
L[ajl aHITIMACKUX W PYCCKUX [IeMKTUYeCKUX I71arojioB CO
3HaueHHWeM I10sIB/IeHNS/UCUe3HOBEHUSI CTAaTUYHOTO TIPUPOJ-
HOro oObeKTa B I10j1e 3peHust HabmogarTess U posib GUryphbl
Ha0JIroziaTesIsi B CO3/jaHNH JIOKa/IBHBIX CUTYaL|UH, OIHChIBaro-
LIMX OpraHU3alyIo MPOCTPAHCTBA U HATIOJTHSIOIINX €To MpH-
POJHBIX 00BEKTOB. [l peanu3alyy Lie/iv TIPH UCC/IeHoBa-
HUM 0603HAUEHHOW JIEKCHKO-CEMAHTHUeCKOM TPYIIITbI T/1aro-
JIOB MCII0/Ib30BaH METO[, CIJIOLIHON BbIOOPKM IIPUMEPOB U3
NIPOM3BeIeHNH XyZ0)KeCTBEHHOW IPO3bl Ha aHIVIMHACKOM U
PYCCKOM $I3bIKax U IIPHeMbI KOMIIOHEHTHOTO, KOHTEKCTYa/lb-
HOTO ¥ COTIOCTaBUTE/TBHOTO aHajr3a.

Pe3yana1'b| n ux chymneHue

Cpeziy I0OKabHBIX CUTYaL[M, ONTUCHIBAIOIUX Pa3/TUYHbIe
acrieKThbl PacrioyoyKeHHsl CTaTUUHbIX 00bEKTOB MPUPOLHOIO
KOMIITEKCA B ITPOCTPAHCTBE, 0COOYI0 HUIITY 3aHUMAIOT CHTY-
aliH, B KOTOPBIX 3TH OOBEKTHI BBOASATCS B PaMKYy JIOKa/lb-
HOW CHUTyallMu Yepe3 KCIIMLUTHO BBIPAKEHHYIO TTO3ULIUI0
HaOstofaTesnisi ¥ Harpae/ieHWe ero B3rsiga. I1pu atom obpa-
IIeHHOCTb Hab/ozaTesisi K IPOCTPAHCTBEHHOM CLieHe SIBJIs-
eTCsl XapaKTepHOW UepToi TakMX JIOKa/lIbHbIX CUTyal{uil. Bbl-
JleJIsieTcsl caMOCTOsITe/IbHasl JIEKCHKO-CeMaHTHuecKast TpyTl-
Ta aHIVIMMCKUX U PYCCKHUX I7IarojioB CO 3HaYeHUeM I10sIBTIe-
HUst 00BEKTa B TO/ie 3peHus1 Habrogatens (appear, emerge,
expose, show — TosIBlAThCS, 10Ka3aThbCsl, BbIKA3aThCs, BbI-
I[JI/IbIBaTh, NPOIIA/BIBATE, OOBSB/ATHCS, IPOCTYIATH) C aH-
[TMACKUM TJIaroJioM «appear» W PyCCKUM TJIarojioM «I10SIB-
JIITBCS», BBICTYTIAIOIIMM B KauecTse siipa psifia. B kauectse
pacIIvpeHus JAaHHOTO Psifia MO>)KHO pacCMaTpHuBaTh IPYIITY
I71aroJIoB CO 3HaueHHEeM «BU3Ya/lbHO BBIJIE/ISITHCS Ha (oHe
Jpyroro oobekta» (loom — MastuuTh, pUCOBATHCS, BBIJEJISTh-
Csl, UeKaHUTBCS], BBIPE3bIBAaThCSI), KOTOPble MHKOPIIOPUPYIOT
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BapUaTUBHbIE ITPOCTPAHCTBEHHBIE XapaKTePUCTUKH [ 1, c. 64;
7, c. 70]. Hyke nipefcTaBieHbl MPUMePHI JIOKa/IbHBIX CUTYa-
LM pa3sHOM CJIOKHOCTH CXemaTu3aly npocTpaHcTsa. [Ipu
0003HaueHUH JIEKCUKOrpa(pUUeCKUX UCTOUHUKOB UCIIO/Ib30-
BaHbl ciefytomuye cokpaijenust: [C] — dans B. U. Tonxko-
BbIi CJIOBaph )KUBOTO BEJTMKOPYCCKOTO s3bIKa (B 4-X T.). — M.:
Pycckutii s13p1K, 1991; [CO] — Oskeros C. 1. CrioBapb pycCKo-
ro si3eika. — M., 1984; [BAC] —CnioBapb COBpPeMEHHOTO PyC-
CKOrO JIMTepaTypHoOro si3blka (B 17-tu 1.). — M.; JI.: AH CC-
CP, 1950-1965; [MAC] — CrnoBapb pyccKoro si3bika (B 4-X
T.) — M.: AH CCCP, 1981-1984; [EAPC] — I'anbniepun Y. P.
Bonbiioit aHrno-pycckuii cioBape: B 2-x T. — M.: Pycckuii
s3bIK, 1987; [NSOED] — The New Shorter Oxford English
Dictionary. — Oxford, Clarendon Press, 1993.

«APPEAR - v.i. 1. Come into view, as from concealment,
or from a distance; become visible [NSOED]. — Henepex.
ITosisumbcsl neped 21a3amu, Kak U3 yKpbimus uau u3odnexa;
cmamb guouMbiM; 1. TIOSIBASITLCS, TTOKA3bIBAaThCSI; BHIXOAUTD
(otkyza-n.)» [BAPC]. «The road next wound round a clump
of underwood beside which lay heaps of faggots for burn-
ing and then there appeared against the sky the walls and
towers of a castle» [23, c. 51]. — 3amem dopoea uzgueanach
no 3apoc/asim nodaeckd, N0 CMOPOHAM AeHcaau Kyuu 8513aHOK
Xxeopocma 04151 pacmonku neuetl, a 3amem Ha ¢hoHe Heba no-
A8UAUCH cMeHbl U bawHu 3amkd. B JaHHOM JIOKaIbHOHR CH-
Tyaluu HabJiofaresis MepeBUraeTcsi Mo rOPU30HTATLHON
TIOBEPXHOCTH, TI0 W3BWJIMCTOMY ITyTH, HarlpaBJ/ieHHe B3IJIs-
[la CHayasia UJieT U3 CTOPOHBI B CTOPOHY, 3aTeM IO BepTHKa-
71 BepX. [JUHAMUKY CMeHBbI POCTPAHCTBEHHBIX ()parMeHTOB
obecrieunBaroT JeHKTUYeCKUe eIWHMIIbI (TTPOCTPAHCTBEH-
Hele — wound round, appeared, beside, against; BpemeHHbIe
— next, then).

«EMERGE - v.i. 3. Come into view from a place of dark-
ness, concealment» [NSOED]. — Henepex. Ilosisumbcs neped
21asamu u3 memMHomnl, ykpbimusi». «Indian trading post stood
on the banks of the Arkansas near where that river emerged
from the mountains and began its long ascend across the high
plains» [27, c. 152]. — Topeosebliii nocm uHdeliye8 cmosin Ha
bepeeax Apkan3aca, ebau3u mecma, 20e peKa 8bIXoouna u3
20p U HauuHana ceoli dosn2utl Nymb NO NJAOCKO2Opblo. [laH-
Hasi JIOKaJIbHasi CUTYalysl CMO/Ie/IMPOBaHa 1Mo KaHOHaM TIpo-
CTPaHCTBEHHOTO JleMKCHca — HaJIMuKe MOo3ULUK Habmosare-
Jisl, IPOCTPAHCTBEHHOM MEepPCIeKTUBbI U HAIIPaB/IeHUs B3IJIs-
[la, IPUCYTCTBHE AeHKTHUKOB (TIPeZ/IOTH, Hapeune).

«SHOW - v.t. Expose to view; appear, become visible
[NSOEDY]. — nepex. Bbicmasumb Ha 8ud; NosieumbCs, Cmamab
sudumbim». «We had part circled the peak as we climbed up-
ward, and between my shaking legs I could see the shining
ice bent ever sharper downward, until it vanished into a void
where the far shores of Llydau showed a thousand feet be-
neath» [22, c. 55]. — Mbl noumu obow1u 8epuiuHy 80Kpye, no-
Ka NOOHUMAUCh 86epX, U MeXcOy CBOUMU OpoXcaujuMuU Ho2d-
MU 51 8udesn cgepkarowjuil 1edsiHOll CKAOH, bonee Kpymol KHU-



BECTHUK OBLIECTBEHHbIX

TOM 3, N2 2, 2022
M TYMAHUTAPHbIX HAYK

3y, NOKA OH He uc4e3 8 nycmome, 20e uepe3 COmHo ¢ymos
8HU3Y NOKA3aauch 0anabHue bepeea Jluoay. IlpencraBieHHas
JIOKasTbHast cuTyarust obmazaeT Oosee CJIOKHOW CXemaTH3a-
Lj1eli MPOCTPAHCTBA, CMEHOM /IBI)KeHUsT Hab/Trof1aTe st 1o ro-
PU30HTA/IM U BepTUKaJU U TEepCIeKTUBbI ero B3IVIsifia, UTo
BbIpa)KaeTcsi HAOOPOM afIeKBaTHBIX $13bIKOBBLIX CPEZICTB Bpe-
MEHHOTO U TIPOCTPAaHCTBEHHOTO /IeHKTHUeCKOrO XapakKTepa
(part, until — circled, upward, between, downward, beneath;
noumu, noKa — 80Kpye, 8eepx, Mexcoy, CHuU3y, Hu3sy). B cie-
IYIOLIEM TIPUMeEpe JIOKajbHasi CUTYyallusi C y4aCTUeM IJIaro-
Jla WCCIIelyeMoil TPYIINbl JOMOMHeHa JBYMsI KOMIIOHEHTaMU
JleVKTHUeCcKol ceMaHTHKHU «ridge» U «circle», THKOpIIOpUpy-
IOIIMMU 3HaueHue «mpezenn». «On dune ridge that third shaft
showed a cavity in the circle of fallen stones» [26, c. 106].
— Ha epebHe OlHbI 8bIKA3AAACh 6NAOUHA MO20 Mpembe2o
cmeo/a 8 onpage ynasuiux KamHetl.

«J1OABJIATBCS, nosiBuThCs1, COB. — 1. BO3HUKHYTH Ile-
peJ r1a3aMu, ToKasaThcs, sBUThCsS [COJ». «Yke uepes MATh
YacoB MyTH Ha TOPU30HTE NOABUICS HEBEeJOMBIN JIFOASM
octpos» [17, c. 350].

«ITOKA3ATBCH, cos. — 2. IlogBuTbCH, CTaTb AOCTYII-
HbIM B30py [COJ» Baam nokasbieaemcs 3eieHbIA OCTPOB —
ycagbba crerHoro yuactka [17, c. 255]. «Yke nokazaauch
BepLINHbI TOP, 3aKPhIThle CHETOM U JIbZlaMH, KOTOpbIe THe3-
JWINCh MEXIY CK/IaZIKaM{ P>KaBOTO LIBeTa: jie[] CITyCKasCs
W3/IOMaHHBIMUA JJIOPO)KKaMH K CaMOMy W3HOXKBIO TOp» [14,
c. 78]. B mociefHeM TIpUMepe T7IaroyT «I0Ka3aThCsi» BBOAUT
Hab/TrofaTess B paMKH JIOKQJIbHON CUTYal[iM U OTKPBLIBAeT
(bparMeHT MpOCTPaHCTBA /sl JlabHEeUIero ero OrnvcaHusl.
B sokanbHOM CUTyalliy OMMCBHIBAeTCsl OTPOMHAsi TaHOpamMa
peasibHOM AeHCTBUTETbHOCTH, OPHEHTHUPOBAHHAs Ha BEpPTU-
KaJIbHOE TIOJIOXKeHHMEe CTaTUYHOIO0 00LeKTa, uTo 0003HaueHo
BK/TIOUEHHEM B CHUTYAI[HIO CYI[eCTBUTEIBHBIX TOTIOJIOTHYe-
CKOTO XapaKTepa «BepIINHA, U3HOKbe». PacmonoxkeHue apy-
TOr0 CTaTUYHOro 00beKTa (/b/ja) M0 HAKIOHHOM IJI0CKOCTH
BbIpa)KaeTCsl I/1aroJIoM «CIyCKaThCsi», KOTOPBIN aKTyalau3u-
pyeT 3/iech repeHoCHOe 3HaueHue. [110THOCTb onMchIBaeMo-
rO TPOCTPAHCTBEHHOTO ()parMeHTa BBIPAYKAETCS TJIar0JioM
«THE3[JUThCS» U CYIIeCTBUTE/IbHBIM «CK/IaKW». TakuM 00-
pa3oM, HabOp pa3HOYACTEPEUHBIX eJUHMI] C JIOKAJTbHOU ce-
MaHTHKOW Ha SI3bIKOBOM YPOBHE a/leKBaTHO TepeflaeT CI0XK-
HYIO CTPYKTYPY (pparmeHTa peanbHOM /1€ ICTBUTE/ILHOCTH.

«BBIKA3BIBATBHCS, BbIKa3arhcs, cog. — 0OHapy-
JKUTBCSL, Mokasarbcsa [COJ»; «BBICTAB/IATL HAOKA3, OOHa-
pykuBath, Ka3atb [C/[]». «/JHs yepe3 oBa OTMeJb BCS 8bl-
kaxcemca» [19, c. 517]. B aHITIMHACKOM sI13bIKe OIM3KUMHU I10
CeMaHTHYeCKOMY HarloJTHEeHUIO MPe/ICTaB/IsIOTCS JIOKa/IbHbIe
cutyauuu ¢ rnaronoMm «EXPOSE», 3HaueHHe KOTOPBIX CJI0-
Bapy TOJIKYIOT CriefyromumM obpasom: «3. V.t. Be seen; ex-
hibit openly, display; disclose, reveal, show [NSOED] nepex.
Bbimb 8UOUMbBIM; 8bICMABASIMbCS HANOKA3; OMKPbIBAMb-
Cs1»; «3. BBITh BUJUMbBIM; TT0Ka3bIBAaTh, BLICTAB/ISAThH HArloOKa3
[EAPC]». «Here the rains and strong winds eroded the sand
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overlay to expose the rock below» [26, c. 101]. — B amom me-
cme 001cOU U CU/bHble 8eMpPbl PA3MbLIU C/10U NecKd, U 8bIKd-
3a1ach KAMeHHas Nopoad.

Pycckue 0JHOKOPEHHBIE TJIaroJibl «IIPOTVIs/IbIBaTh, BHITVIS-
JIbIBaTh» OTJIMUAIOTCS] BAPUATUBHBIMU IPUCTaBKaMU «TIPO—»,
«BbI—», KOTOpbIe MTPUBHOCST B JIOKajbHbIe CUTYal[UX [10TI0I-
HUTeJIbHbIe CeMaHTU4YeCKue TPU3HaKU. Bo-TepBbixX, 3Hade-
HUS TIaTOJTbHBIX JIEKCeM COZIeprKaT TaKOH THIT IeHKCHca, Kak
HeCOBMa/leHue TI03WLUY HabIoaTens U BOCIPUHUMAEMOTO
oObekTa. Bo-BTOpBIX, ZlaHHBIE CUTYal[i OMHCHIBAIOT TIOSIB-
JIeHHe CTaTUYHBbIX 00bEKTOB B 110J1e 3peHust Habsroaareist u3-
3a KaKUX-M0O0 /Ipyrux 00BEKTOB, 3arOHSIOIMX (pparMeHT
TIPOCTPAHCTBA, U OT/IMUAIOTCS AOTIONHUTE/IEHBIM CeMaHTHUe-
CKWM TIPU3HAKOM «KPaTHOCTb TTOSIB/IEHUS».

«BbBII'JIANBIBATD, BBIIISIHYTb, CO8. — CMOTpPeTb, BbICY-
HYBIIUCHh OTKyAa-H. [COJ»; «BBINVISABIBATE, BBIKA3bIBATHCH,
CMOTpeTb W3 KaKoro-jmbo OTBepCTHsl WM M3-3a KaKOTro-JI.
npeamerta [C[]». «CHer corien, OCTaBIIMCh ellle Koe-Tje
TPSI3HBIMU PBIXJIBIMU KJIOUKaMU B JIOLJMHAX M TEHUCTHIX TIe-
peJieckax, a U3-TIofi Hero 8ble/isiHY/1a TIOJTHAsi CBEXKUX COKOB,
TIOJTHAsT »KaXX/Tbl HOBOTO MaTepPUHCTBa 3eMisi» [12, c. 75].
«MHOXXeCTBO HU3E€HBKUX JIOMHKOB, Pa3bpocaHHbIX 1o Gepe-
ry Tepeka, KOTOpbIi pa3beraeTcsi mMpe W ILUPe, MeabKaau
13-3a JIePEB, a Jiajibllle CUHEeIUCh 3yOuaTol CTEeHOU ropbl, 1
M3-3a HUX 6bl1s10bi8an Kazbek B cBoeii Oesoli KapAuHa/b-
cko¥ mmianke» [13, c. 677]. OTMeTHM, UTO B JAHHOM TIPUMe-
pe Hapsifly C T/IarojioM «BBITTISABIBATE» YIIOTPeOIseTcs riia-
TOJl «MeJIbKaTh» CO 3HaueHWeM «IIOSIBJISITBCS U McYe3aTh U3
BHU/Ia», KOTOPBIN Hapsay ¢ 0003HaYeHHEM TJIOTHOCTH y4acT-
Ka MpOCTPAHCTBA (HAroJHEHHOCTU CTaTUYHBIMU 00BEKTaMu)
WMITIMLUTHO BBIPAXKAET CKOPOCTh JIBIDKEHWsI Hab/rofaTers
TI0 TIPOCTPAaHCTBEHHOMY (pparmMeHTy.

«[TPOIJIAABIBATD, mporisiHy Th, CO8. — TIOKa3aThCs, 00-
HapyXuTbcst [COJ»; «porisiHy Th (T10Ka3aTbesi) — be percep-
tible; appear, show [PAC]». «BoT npoeasHyau o3epa, ObIB-
IIMe pyc/a, B KAMBILIOBLIX OXKEPesbsX, BCIIBIXHY JKeIThIN
MeCoK, ¥ OTKpbulach cepebpsitasi Cysia, U3BUIUCTas], KaK Ha-
pouHoO riepeBuTasi jieHTa» [10, c. 378]. B manHOM ciiyuae Ha-
GroaeTCs BKIIFOUEHME B JIOKA/TBHYIO CUTYaIUIO0 T1aroIbHbIX
e/IMHHUL] pa3HbIX JIEKCHKO-CeMaHTHUeCKHUX TPy (TIPOTJisizbl-
BaTb, OTKPBIBAaThCS), a TaKKe MMEHHbIX yacTeli peud (rpu-
JlaratesibHoe «W3BWIMCTasi» U CYyILeCTBUTEbHOE «JIEHTa»)
U IJIarojia «IepeBUTh», KOMIUIEKCHO BBIDAKAIOIUX B SI3bI-
KOBOM KOHTEKCTe KPUBOJMHEWHOCTDb TIPOTSIKEHUsI peasibHO-
ro o0beKTa Ha MeCTHOCTH. Kpome Toro, coueTaHue T/1arojioB
«TIPOIVISI/IBIBATE» M «OTKPBIBATHCSI» BBIPA’KAeT H/IEH0 MoCTe-
TeHHOro, (hparMeHTapHOro BOCIPHUATHS MPOCTPAHCTBA Ha-
GrroziaTesnieM, ero Mo3TarHOTo Pa3/iBMKEHUs TI0 TIYTH CIIefl0-
BaHUs Hab/IFOaTe sl

«BO3HUKATD, BO3HHMKHYTb, COB. — IOKa3aTbCsl, MPOs-
BUTKCSI, BbIKa3aThCs, 00HapyuThcst [C]». «V onsaTh cepbii
yTeC 803HUK Tiepe/j0 MHOW U CKPbLICS 3a TIOBOPOTOM PeKH B
MOpO3HOM TyMaHe» [3:49].
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«BBIPACTATD, BbIpacty, co8. — 4. I[TepeH. OGHapyXUTb-
Cs1 HEO)KHM/JaHHO, TIOSIBUTHCS TIepe]] YbM-H. B30pOM (0 YeM-H.
BbICOKOM) [CO]». «CKOpo Haj, MOJIOMaHHBIMK BepIIMHAMU
IIePEBBER B8bIPOC/U IIMWIU M 3yOuarhle CTeHbI CTAPUHHOIO
3aMKa» [11, c. 90]. «A korja nepeBaiuIv BepILINHY rOfbLa,
HeJlaJIeKo OT UX IYTH 8blPOC MOHOJIUTHBIN ropb CKasibl, yThI-
KaHHbIM KpUBbIMU Oepe3kamu» [11, c. 193].

«OBBABIIATBCSH, 06bABUTHCS, €O8. — OOHAPY>KUTHCS,
okazatbcsi [COJ». «3/7ech BUAUT OXOTHHUK OOBSBUBILYIOCS
Tiepesi HUM JieCHYI0 u30ymKy» [5, c. 63].

['maron «mpocTynark» OTIAYaeTCsl OT POYMUX eJUHUL] Psi-
Jla JIOTIOJTHUTE/bHBIM CeMaHTUYeCKUM KOMITIOHEHTOM «BbI-
JenATbCsl KpasiMu». B JIOKalbHBIX CUTYaLMSIX IJIarojl, Kak
MIPaBWIO, COUETAeTCS] C CYIIeCTBUTENBHBIMUA «KpaH, KOH-
Typ, CUIy3T» BO MHOXXecTBeHHOM uucie. «[ IPOCTYTIIATD,
MPOCTYIUTb, c08. — 2. TosiBUTbCS, 06Hapy)uthcst [COJ».
«[me-to BooOILIle Ha rpaHMLie BUUMOIO npocmynana cusas
rpsiia rop» [9, c. 341]. «B mpIMKe BUJHBI ObUTH CUTY3ThI MTPO-
XOZSILLUX CY/IOB, a ellle fjajblile TO NPOCnynanu, To ucuesanu
cepble KOHTYpbI Kpowirragra» [5, c. 174]. «CkBo3b 3e/ieHb
TaliTh npocmynanu pyciia peK pTyTHOTo mBeTta» [9, c. 341].

Pycckue rmarosibl «MastdMTh, BBIJENISITHCS, PUCOBAThCH,
YeKaHUTBCS, BbIPe3bIBATHCS» U aHIVIMACKUM rmaron «loom»
BO3MO)KHO OTHEeCTH K TMepudepur JeKCHKO-CeMaHTHue-
CKOM TPYTITIbI C OOIUM 3HAUEHHUEM «IIOSIB/ISITHCS B TOJIE 3pe-
HUsL Habmogarens». OfHAKO JIOTHUHee BBIBECTH UX 3a paM-
KU JJAHHOW TPymIbl, 0003HAUMB KaK pacilMpeHue psja, mo-
CKOJIbKY 3TH IV1arojibl 00beJUHSIFOTCS B 3HAYEHUH «BUIHETh-
csi». C 7Ipyroil CTOpoHBI, MOJOOHO I/Iarosy «IpoCTYyIaThb»,
OHU CoOJieprKaT [IOTIOJHUTe/IbHbIM CeMaHTHYeCKUi NpH3HaK
«BBIESTHCS KPasMU» U B JIOKATbHBIX CUTYaLUsX, OMHChIBa-
IOIUX [POCTPaHCTBEeHHbIE (hparMeHThI, 0OHAPYKUBAKOT Ce-
MaHTHUeCKHe XapaKTepPUCTUKHY, MPUOMKaIoIIYe WX K I71aro-
JlaM «TIOSIB/IATBCSI, TIPOCTYMaTh» (Ha (oHe MHOXKecCTBa 00b-
eKTOB Hal/roziatesib BblJje/isieT TOMBKO OTZe/bHble U3 HUX).
B ponu cyOBbeKTOB IpH I71aroax 3TOM IPYMITb BBICTYIAIOT
CyILIleCTBUTE/IbHBIE CO 3HAUEHHEeM «ouepTaHue»: «silhouette,
contour — CHIy3T, KOHTYp, Kpai» (0ObIUHO BO MHOKECTBEH-
HOM yucse). /1711 HarvIsiIHOCTH TIPUBEZIeM CepHI0 NTPHMepOB
TaKWX CUTYyallUl, HauaB eé C [larosja «BUJHEThCS».

«BUIHETBCSI, Hecog. — ObITb BUJHBIM, 3aMETHBIM JIJIst
3penust [COJ». «BuodHeauch Ha 1ioBopoTe [lyHas cyzna, U
OCTPOB, U 3aMOK C NapKOM, OKPY>KeHHbIM BOJ,aMH BIIa/|eHHs
OHca B [lyHaii, 8udHencs neBbIM CKaauCThid Geper... [y-
Had...» [20, c. 172].

«MASAYNTD, Hecos. (pasr.) — BUAHETbCS B OT/areHUU
(oOb1uHO 0 KOM-uyeM-H. BbicokoM) [CO]». «Ha ceBepe BO3BbI-
I1aI0TCSI KaMeHHbIe OCTaHLbl, 32 HUMU — Ha ()OHe XOJIOJHO-
ro Heba — massuam ropHble xpebThl BeippbiHra» [15, c. 312].
B [aHHYIO JIOKalbHYIO CHTYyaljMi0 BKJ/IIOUEHA IVIarosbHas
JIeKCeMa «BO3BBILIATECS» CO 3HAUEHMEM «paclioylaraTbCs Ha
MECTHOCTH B BBICOTY», Ha (DOHE KOTOPOM I/Iaro «MastauThb»
peasu3yeT CBOM CeMaHTUYeCKUI MPHU3HaK «BbICOTa» C OJHO-
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BpeMeHHOM aKTyanu3aLiel 3HaUeH!sl «BbIJe/ISITbCS Ha (PoHe
Jpyroro o0beKkTa CBoel BbICOTOM». OTMETHM TaK)Ke MPUCYT-
CTBUE B JIOKQJIbHOW CUTYalUH JeMKTHKOB, /1eTaTM3UPYIOIHX
MPOCTPAaHCTBEHHYIO0 KOOPJWHALIMIO 0OBEKTOB (Ha CeBepe, 3a
HUMHU).

Amnrnmiickuit maron «loom» yJyacTByeT B CO3Z[aHHMH JIO-
KaJIbHBIX CUTyallMid C aHaJIOTUYHBIM CeMaHTUYeCKHUM CO-
nepkanreM. «LOOM — v.i. 1. Appear indistinctly, come into
view in an enlarged and indefinite form [NSOED]. — Hene-
pex. Tlosienssmbcsi HeUeMKo, NosIBUMbCS nepeod 21a3amu 8 yge-
AUYeHHOUl U Heuemkoll (hopme»; «HesICHO BBIPUCOBBLIBATHCS,
MOSIBASATLCA (B TyMaHe U T.1.) MasiuuTh [BAPC]». «The set-
ting sun poured gold between the dark headlands looming on
each side» [27, c. 294]. — 3axodsuyee conHye npoaugano 30-
J10Mo MeHcoy MemMHbIMU MbICAMU, 8bIPUCOBbIBAIOWUMUCS C
08yX CIMOPOH.

«PUCOBATBCH, Hecos. — 1. BunHeTbcs1, Ka3zaThesi Boa-
Au pucosanucb ouepmarus 2op [COJ». «HaneBo uepHeno
ryboKoe yliiesibe; 3a HUM U BIIePe/Id HaC TEMHO-CUHUE Bep-
LIUHBI TOP, W3PBIThIe MOPII[UHAMU, TOKPHITHIE CJIOSIMHU CHe-
ra, pucosanuch Ha b6eIHOM HeGOCKIIOHE, ellje COXPAHUBLIEM
nocseaHuii otoaeck 3apu» [13, c. 630]. 3gech Takke obpa-
IIaloT Ha cebsi BHUMaHWe /IeKTUKH — MapKepbl CXeMaTH3a-
L[UM TIPOCTPAHCTBEHHOTO (pparMeHTa ¥ CMeHbI HarlpaBJIeHUsI
B3D/Isi/la HAab/MIOZATe sl «HAJIeBO, 38 HUM, BIIEPEeIU HaC».

«BBIIEJIATBCSH, Bbigenutbesi, cos. — 1. O60COOUTH-
Cs1, OT/IeIUTHCS OT 1jesioro, obujero [COJ». «Korma cosniie,
CKJIOHSISICH K 3aKaTy, CIIPSUeTCs 3a CKarbl, Talira TeMHeeT, U
TIOUePHEBILNI rpebeHb ellle pesbedHee 8bloessemcs Toy-
GoBaTO-MIOBOM Tpezi3akaTHOM Hebe» [19, c. 12].

«HYEKAHUTBCS, uekanuts, cos. — 1. OTUeT/IMBO Bbifie-
nsitbest [BAC]». OTMeTM, UTO 3TO €AWHCTBEHHBIN C/I0Baph
13 BCETO CITHCKA MCII0/b3yeMbIX B UCC/Ie[JOBaHWH C/IOBapeH,
KOTOPBIM (DMKCUPYeT JIOKaJbHOe 3HaueHHe r7arosia. B mpo-
1|eCce CIJIOIIHON BBIOOPKHU M3 XY/0XKeCTBEHHBIX KOHTEKCTOB
BbI/lefIeH psifi IPUMePOB JIOKaIbHBIX CUTYaL[|i C 3TUM I71aro-
jom: «HayTpo, rpu BOCXOfie COJIHIIA OHU yBUJeau rpebeHb
TODBI, OTYET/IMBO YUeKaHUBWULICS Ha Topu3oHTe» [15, c. 76].
CrieyroIIiii TIpUMep TOKa3bIBaeT, KaK MOXKET ObITh pacIiii-
PEeH psif JIOKAIbHBIX CUTYal|ii TI0[00HOTO THIIA C TIOMOIIIBIO
ynotpe6sienus rnarona «BBIPE3BIBATBCS», 3HaueHne Ko-
TOPOTO TOJKYeTCs CleAyroIuM obpazom: «2. Hecos. OtueT-
JIMBO, pe3KO 0003HauaThCsl, BBIAESATHCS, BBIPUCOBLIBATHCS
[MAC]». «[lonro st 060paunBasiCs U I/si/ie1 Ha Cr3ble 3y01ibl
CKaJl, 8bIpe3bl8alOWUXCSl Ha CUHU TyCToro Heba» [4, c. 258].
Kak BUIWM 13 MIPUMEPOB, BCe CUTYALUX OIMCHIBAIOT BH3Y-
anbHOEe BOCTIPUSITHE HAO/rofiaTesieM CTaTHUHBIX MPUPOJHBIX
00BEKTOB, XapaKTepPU3yHOIIUXCsl OOBIION BBICOTOH (TOpPBI) U
BBIZIE/ISIFOIIMXCS] B paMKaX TIPOCTPAHCTBEHHOM CLIEHBI.

Kak Buium, aHITIMACKUI U PYCCKUH SI3bIKKA 0OHAPY>KUBa-
IOT ZIOCTAaTOUHO OOraTbiii HabOp I/aro/bHBIX eUHHUL], 000-
3HAYAIOIIUX TIOSIB/IEHHEe CTaTUUHOTO TIPUPOZHOTO 00beKTa B
rosie 3peHust HaOsogaresnsi, YTo (PUKCUPYeTCsT C/IOBapHBIMU
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TosikoBaHUsIMU. [Ipu 3TOM GoJsiee MpeCcTaBUTEbHBIM SIBJIs-
eTCsl CIIMCOK PYCCKUX TyarosioB. HecMoTpsi Ha TO, UTO HEKO-
TOpbIE TJ1aro/IbHbIe eJUHULIBI TIPe/ICTABISIOT COO0M OIHOKOP-
HeBbIe ()OPMBI U OT/JIMUAOTCS TIPUCTABKaMU (BBITJISIbIBATh
— TIPOIVISI/[bIBaTh; MOKA3aThCs — BbIKA3aThCsl), OHU 00/1aziatoT
CMOCOOHOCTBIO aKTyalM3UpPOBaTh JIOTIOHUTE/TBHbIE CeMaH-
THUUECKUe MPU3HAKK, XapaKTepU3yHll1e, HarlpyuMep, Criocob
T0SIB/IEHUsI CTaTUYHOTO 0OBbeKTa B 1oJie 3peHust Habstroare-
JIsl U3-3a JPYTUX OOBEKTOB WM IMOJHOTY/YaCTUUHOCTb WU
He JI0JITOBPEMEHHOCTh 3TOTO siBJieHWs. EC/U [ pycCKuX
I71aroJioB OYeBH/IHbI AHIJINN-
CKHe aHaJIoTH «appear, show», To [Jis1 TaKKUX TVIaro/ioB, Kak
«OOBSB/STECS, TPOIVISIABIBATL», B OIMUCHIBAEMBIX JIOKAlb-
HBIX CHUTyalMsiX yroTpeO/ieHre B KaueCTBe aHAJIOrOB BbI-
IIIeHa3BaHHBIX AHTJIMACKUX TJIar0jiOB COTIPOBOKIAETCS Oue-
BU/IHOM CeMaHTHUeCKou motepeii. Takum obpa3om, TpH Iie-
PEeBO/ie C aHIVIMICKOTO SI3bIKa PYCCKOSI3bIUHBIN TIePEeBOJUMK
HUMeeT BO3MO)KHOCTh BapUAaTHUBHO Tepe/iaBaTh Mo/j00HbIe J10-
KaJIbHbIe CUTYALWH, T0/Ib3YsICh Pa3HOOOpa3ueM eAuHHUI] Ce-
MaHTHUeCKOro psizia. [1pu mepeBogie moZlo00HOro0 BhICKa3biBa-
HUSI C PYyCCKOTO SI3bIKA Ha aHTJIMACKUL TIPOUCXOJUT CYXKeHHe
CEeMaHTHKH JIOKQJIbHON CUTyaruy. Bompockl U3yueHus Tpo-
CTPaHCTBEHHBIX 00pa30B U MoO/ieiel B Xy/j0’KeCTBEHHOU JIU-
Teparype, a Tak)Ke NPo0JIeMbl aZleKBaTHOTO COXPaHeHUs NPy
MepeBofie CEMAHTHUYEeCKOro 00bema JIOKAJbHBbIX CUTYaLWH,
CMO/Ie/TUPOBAHHbIX HECKOJIbKUMU JIEHKTUUE CKUMU e/[UHUL[A-
MH, 3aC/Ty>KUBAIOT 0COO0r0 BHUMAHUSI, U MOTYT CTaTh Mpe/i-
METOM TIPOEKTHOH paboThI CTYIeHTOB, KOTOPbIE U3yUaroT aH-
IJIMACKUI U PYCCKUM A3BbIKM Kak MHOCTpaHHbIe [8, c. 50-52;
16, c. 59-65].

[yl cpaBHeHUs! TIPUBEIEM TPYIINY [VIaro/IbHbIX JIEKCEM —
AQHTOHUMOB CO 3HAUEHHEM HCUE3HOBEHHSI CTATUUHOTO 00heK-
Ta U3 1oJis 3peHust Habmozarens. K ekcemMam 3TOM Tpyriiibl
OTHOCSITCS aHIVIMMCKKe TyIarosiel «disappear, vanish, recede,
fade» u pycckue rnarosbl «¥cuesarb, rporazgarb». Cienyer
OTMETHUTb, UTO JIEKCEMbI C TIPOTHUBOIMOJIOXKHBIM 3HAYeHUEM
«appear, emerge — disappear», «IOSIBIITbCS — HCUE3aTh»
YyacTo yrnoTpeb/siioTCsi COBMECTHO B PAMKaX TPe/JIOKeHus],
YTO Ha CEMaHTUUECKOM YPOBHe BbIpakKaeT HEKYIO0 [UHAMU-
Ky pa3BepThIBAHUS MIPOCTPAHCTBA, €r0 pa3/IBWKEHUs TIepe
CTpaHCTBYOIUM HabmozateneM [6, c. 91]. «It (the river) dis-
appeared into the woods on the edge of Weston Hall Estate,
and emerged glinting in the village beyond» [25, c. 135]. —
Pexka ucuesana e necax Ha 2paHuye nomecmos Y3cmoH Xoan
U, ceepkKasi, NOSBNACH 6HOBb 8 OepegHe, Jexcaljell 3a no-
mecmbeMm.

«DISAPPEAR — v.i. Cease to appear or be visible; pass
from sight, vanish. The giant planes climbed into the dark-
ness and disappeared. — Henepex. Ilepecmamb nosiensmb-
¢ uu 6bimb guOUMbIM. [ueaHmckue cmeHbl NOOHUMAAUCH
8 meMHOMYy U ucuye3anu; ucuesHymb u3 euda»; «1. Vcue-
3aThb, CKpbIBaThCsi [BAPC]». «To the left he saw an irregular
shape; it was a ridge, but after a few feet it disappeared» [27,
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c. 190]. — Cneea oH euden ¢pucypy HenpasumbHol popmbi;
3mo bbi1 2pebeHb 20pbl, HO Uepe3 HeCKOAbKO (hymog OH ucue3.

«VANISH — 1. V.i. Disappear from view, depart out
of sight; become invisible, esp. rapidly and mysterious-
ly [NSOED] Henepex. ncue3atb W3 BHUa, U3 MOJs 3pEeHUS,
0co0. ObICTPO U 3araflouHo»; «2. Mcuesarh U3 BU/A, MPOMa-
natb, CKpeIThCs U3 BUAYy [BAPC]». «The crack vanished» [21,
c. 176]. — Ileab ucuezra. B maHHON JOKaJbHOU CHUTYaIUU
riaros «vanish» aktyanusupyeT BoWiHOe 3HaueHHe «3aKOH-
ypiach + vcuessa u3 Buga». CeMaHTHUKA JIOKA/IbHOW CUTYya-
LMY COZIeP>KUT TaKOM TUII JjeMKcrca, KaK COBIaZieHre KOHILja
CTaTMYHOTO 00BEKTa C TIo3uIrelt Habmonarests.

B psifie 0KabHBIX CUTYyalWi raron «recede» o6o3Hava-
€T MCUe3HOBEHME CTAaTUUHOTO MPUPOJHOr0 00BEKTa U3 I0-
ns1 3penust Habmoparens. «RECEDE — v.i. Be left at an in-
creasing distance by an observer’s motion [NSOED] Hene-
pex. Ocmasambcs 80anu Npu 08UNHCeHUU Habarooamensi»; «2.
[NorepsaTh 3HaueHue, cKpbIThesl U3 T1a3 [BAPC]». «They had
a menacing ranges receding into misty infinity» [27, c. 388].
— ITeped Hamu bbLaa yscacarwas KApmuHa: 20pbl 2DOMO30U-
JAUCb HAO 20pamu, ucyesds yeabiMu omoeabHbIMU Yensimu 8
MyMaHHoU becKoHeuHoCcmu.

I'naron «fade» co 3HaUeHHWEM «HCUE3aTh W3 TIONS 3PEHUs
HabsroziaTesnis» MOXKeT ObITh BbIHECEH Ha Tepudepuio Oru-
ChIBaeMOM JIEKCUKO-CeMaHTUUeCKO# rpymmbl. CormacHo Co-
BapHOMY TosKoBaHUIO «FADE — v.i. Become indistinct, dis-
appear gradually [NSOED] Henepex. Cmamb Heuemkum,
ucuesamb NocmeneHHo»; «pacilibiBaTbcsi (06 ouepTaHwMsIX)
[BAPC]». «But as Shark Dodson galloped away the woods
seemed to fade from his view» [24, c. 211]. — Ho uem dab-
we IIlapk JJoOcoH ckakan npoub, Aecd, Ka3anoch, ucyesanu
u3 euaa.

Pycckuie T/aronibl «ucue3aTh, MPOTa/aTh» YYacTBYIOT B
CO3[]aHHU JIOKA/IbHBIX CUTYal[Wi, aHaJIOTHUHBIX 110 CEMaHTH-
Ke OIHCAHHBIM BBILIe C aHITIMACKKUMU I71aronaMu «disappear,
vanish, fade». «MCUE3ATb, ucue3HyTb, Co8. — TiepecTaThb
CyIIIeCTBOBATh, TPOMacTb, CKPBIThCS [COJ»; «MrHOBEHHO
CKPBITCS, He ObITh BU/MMY; 00paIiaTbCsi B HUUTO WU B Be-
mectBo He3pumoe [CH]». «Ilomoiias K rope, MMyTelecTBeH-
HUKH YBU/IE/H, UTO PeKa MCUe3aeT y eé MOJHOXKUS B 3bI0yUrX
neckax» [18, c. 192]. «[TPOITAJATH, nponacTk, cog. — 2.
[Mepectatb 6bITH BUAMMBIM [CO]J». «Ka3anocsk, fopora Bena
B He0O, MOTOMY UTO, CKOJIbKO IVIa3 MOT PasIiisifieTh, OHA BCe
MO/IHMMAJIACh U HaKOHel| nponadana B 00/iake, KOTOPOE elrle
BUepa OTZABIXas0 Ha BepiyHe ['yi-Tophl, KaK KOPIIYH, OXKHU-
nmarotui 1o6buy» [13, c. 665]. B npuBegeHHON JT0KaIbHOM
cutyaruu Takke obo3Hauaercsi Cpeza (o6m1ako), KoTopas,
BO-TIEPBBIX, CTAHOBUTCSI TIPErpasiol AJisi BOCMIPUSTHSI 00beK-
Ta Hab/rofaTesieM, BO-BTOPbIX, BBICTYTIAeT B KAUECTBE «KOH-
TeiHepa», B KOTOPOM CKPbIBAeTCs1 OOBEKT.

Ha mepudepnu 1eKCUKO-CEMaHTUUECKOM TPYIITHI TJIaro-
JIOB CO 3HAaUE€HWEM «HCUe3aThb W3 TI0JIs 3peHust Habsrojare-
Jisl» PACIIO/IararoTCs T/Iaro/bl C /JOTIO/THUTETbHBIM CeMaHTH-
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YeCKUM KOMITOHEHTOM «OJIOKUPOBATh BU/[l», KOTOPbIE B JIO-
KaJIbHBbIX CUTYalUsX aKTyaJM3UPYIOT 3HAUEHHE «3aKPhIBATh
cobo¥i Buf Ha Apyroit 00bekT». Cpeaiy HUX aHTIMHCKUe T71a-
rosel «block, screen» M pycckuii TIaron «IpUKpBIBAThY.
«Now the rock blocked the sky almost completely, the riv-
er was louder» [27, c. 149]. — Tenepb ckasnbl noumu NOAHO-
cmbio 3acaoHsnu (6yks. «bnokuposanu») Hebo, a peka wyme-
na epomue. «Weinholt Fox, crouching in a clump of fern be-
low the ledge, had escaped Nyuling’s eye because he’d been
screened by an overhang» [21, c. 235]. — BatliHxonbm Dok,
No/a3koM nepedsueaowjuiicsi N00 8bICMYNOM CKA/bl, Obl1 He-
euoum 0as HronuHea, mak Kak e2o cKpblean Hagec ycmyna.
«TMyTapakaHCKul 3a/MB ObUT TIPUKPBIT OT TPOJIMBA C tOra
IIMHHOM T1ecuaHoi Kkocom» [10, c. 75].

I'maroset TMa «cover, enfold, envelop, screen, shut, shelter,
wrap» YIOTpeO/IsIIOTCSl B JIOKAJIBHBIX CHUTYalUsiX OIMHCaHMS
MPOCTPAaHCTBEHHOM CILIeHbI C JIEMEHTOM TI0Tepy Habmoare-
JIeM BU3yaJIbHOTO BOCIIPUSITHSI CTaTUUHOTO 00bekTa. B mogo6-
HBIX CUTYALUsIX YNOTPeOJIsieTCst U PyCCKUN [/1aro/l «IPUKPbI-
BaTh». [Ipy 3TOM B PO/IM KPAHUPYIOIUX 0OBEKTOB BBICTYIIA-
0T TIPYPOZHBIE SIBJIeHNs], KaK TyMaH, /IbIMKa, TEMHOTa M TTPO-
une: «ToHKasi TM/IOBasl AbIMKA TPUKPLIBAET PAaCKUHYBILIEeCs
rpoctpaHcTBo» [17, c. 193]. «The thunder ceased; but the rain
still continued, and the scene was enveloped in an impenetra-
ble darkness» [28, c. 121]. — I'pom npekpamuics, HO 00XH#COb
8ce euje wes, U 8¢5l cYyeHa bblia OKymaHa Henpoe/sioHoti mem-
Homoli. «But on that first day the mist shut out the skylines,
and the steep rocky slopes reared till they were swallowed by
the clouds» [22, c. 5]. — Ho yoice 8 nep@blil 0eHb myMaH 3aKpbii
JIUHUIO 20pU30HMA, a Kpymble 20pHble CKAOHbI 830bIMA/ILCH
88epx U ucye3anu 8 061axkax. AHTOHUMOM BBICTYIIAeT TJIaroJ
«reveal»: «The mist rose slowly and vertically, revealing inch
by inch the one sizeable tree dominating the scrub that cov-
ered their ledge» [21, c. 229]. — Tymax nodHumancs MeoeHHO
U 8epmuUKanbHO, OMKPbIeasi OtoliM 3a OOUMOM eOUHCMBEHHOe
bonbloe Oepeso, 8036biuaroljeecs HA0 KyCmapHUKOM, KOmo-
PDblil NOKPbIBA 20pHbIl ycmyn, 20e oHU Haxoouiuck. CnenyeT
OTMETUTb MPUCYTCTBUE B CTPYKTYPE JIAHHBIX JIOKA/IbHBIX CH-
Tyaluil JeMKTUYeCKUX Pa3HOUaCTepPeyHbIX eIUHMULI.

BbiBOAbI
AHa/nmmM3 ceMaHTH4YeCKOIro CoZep>KaHus JIOKaJIbHBIX CUTYya-
LUH C y4acTHeM [eMKTUUYeCKUX I71aroJioB TIOATBePKAaeT akK-
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TyaJIbHOCTh Te31Ca 0 HEBO3MOKHOCTH OIUCHIBAaTh IIPOCTPAH-
CTBO C HAroOJHSIOMIMMU ero 00beKTaMu, He Oyayud K HUM
obpatteHHbIM. KOHKpeTHbIH 1ii abCTpakTHBIN Hab/THOgaTe h
BCeryja MPUCYTCTBYeT B paMKax JIOKaIbHOU CUTYaLH, BbIpa-
JKarolljel pacrosio)keHre CTaTUUHbIX MPUPOJHBIX 0OBEKTOB.
JvHaMUUYHOCTb TIpeficTaBieHus 00 M3MeHeHWH Harpasiie-
HUSI TIPOJIETaOLero CTaTUYHOro 00beKTa Ha MEeCTHOCTH, U3-
MeHeHHe ero OpMbI U pa3MepOB OMpe/esieTCsl BOCTIPUSTH-
€M CUTYaLU¥ OAYLIeBIeHHbIM CyOBeKTOM — aBTOPOM BBICKa-
3bIBaHMsL. [IpOCTpaHCTBEHHbIE OPHUEHTHUPBI MOAEMUPYIOTCS
M3MeHeHUeM HarpaB/ieHus B3Ivifa HaOmoparens. VHorga
¢urypa Habmogaresnss SKCIVIMLMPYETCS B JIOKAJIBHOW CHUTY-
alyH, 4TO BBIPA’KaeTCst MPUCYTCTBUEM B BBICKA3bIBAHUU UH-
CTO JIEMKTUYeCKUX eAuHUL. [leHKTUKN ycunuBaroT 3¢dekT
Hab/TF0aeMOCTH CUTYaL[|H, KakK Obl (DUKCUDYIOT MOsIB/IEHHE
HaOsozjaresnsi B «Kaz[pe» JIOKabHOW CUTYal|iu, HO He SIBJIsI-
10TCsl 00s13aTe/IbHBIM YC/IOBUEM €r0 MMIUIMKALMM B BbICKa-
3bIBAHUSIX TakKoro Buza. CeMaHTHKa [JeHKTHUeCKUX eUHHI]
Harpae/ieHa Ha KOMITeHCALIUIO 1eMKTHYeCKOro 3Ha4eHHs I71a-
TOILHOU JIeKCeMbI B paMKaX eJUHOMN JIOKa/JIbHOW CUTYallvH,
KaK B C/Iydae C IVIaroylaMy JIeKCHKO-CeMaHTHUeCKOW TpyT-
Tbl «appear, emerge, expose, show — MosIBASITbCS, TTOKa3aThb-
Csl, BBIKA3aTbCsl, BBIMVIS/bIBAT, TIPOIVIS/bIBATH, OOBSBIATHCH,
npoctynatb» U «disappear, vanish, recede, fade — ncuesars,
nponazartb» wunu raronamu «block, screen — mpUKpBIBaTHY,
«reveal — cover, enfold, envelop, screen, shut, shelter, wrap»,
KOTOpble MHKOPIOPUPYIOT JleMKTUUecKue CBOMCTBa. B 3ToM
Y TIPOSIB/ISIETCS] B3aUMO/IEMCTBHE SI3bIKOBBIX €JJMHUI] B paM-
Kax IPOCTPAHCTBEHHOIO flelikcuca. OTMeTUM, UTO He Cyllle-
CTBYET OZJHO-OJHO3HAYHOTO CITMCOYHOTO COCTaBa I7IarosioB
W3y4eHHOUN T'PYIIIbI B PYCCKOM U aHIVIMACKOM si3biKax. Ce-
MaHTUYeCKUH 00beM PYCCKHX IJIarojoB CO 3HaueHHeM Io-
sIBJIeHUsT 0OBEKTa B TI0Jie 3peHHst HaO/rofiaTesisi OKa3bIBaeTCst
IIMpe B CBSI3W C WHKOPIIOPUPOBAHUEM B I7IaroJibHbIE JIeKCe-
MBI JIOTIO/THUTE/IBHBIX CeMaHTUYeCKUX MPU3HAKoB. B rpym-
Tle [7Iaro/IbHbIX JIEKCEM CO 3HaueHHeM HCYe3HOBEHHs 00bek-
Ta U3 10Jisl 3peHust HabJraTe sl CEeMaHTUUYEeCKUN 00beM aH-
[JIMACKUX I71aro/IoB CyIieCTBeHHO mpe. [Ipy 3TOM Hapsizly C
r71aroyilaMy, UMerOIUMA JeKTHUeCcKre 3HaueHusl, B CTPYK-
Type JIOKaIbHBIX CUTYaL[i HelIpeMeHHO MPUCYTCTBYIOT /Ipy-
rve BapuaTUBHbIe JIeHKTHUeCKre eIMHHUIIbI, KOTOPble YCUH-
BalOT JeHKTHUeCKOe 3HaueHHe IJIaro/IbHBIX JIeKCeM U BJIMS-
0T Ha 00IIMI ceMaHTUUYeCKuli 00beM JIOKAIbHOW CUTYALIUH.
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